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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
BITTE LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH • NUR FÜR DEN HAUSGEBRAUCH

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF

1	 �Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerätes und dessen Zubehörs die Bedienungsanleitung durch. 
2	 �Beachten Sie genau alle Warnungen und die Bedienungsanleitung. Das Gerät verfügt über elektrische 

Anschlüsse und bewegliche Teile, von denen eine Gefahr für den Benutzer ausgehen kann.
3	 �Vergewissern Sie sich, dass alle für den ordnungsgemäßen und sicheren Betrieb Ihres Gerätes 

erforderlichen Teile vorhanden sind. 
4	 �Schalten Sie das Gerät AUS und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn das Gerät nicht 

verwendet wird, bevor Sie Teile zusammenbauen oder auseinanderbauen, sowie vor jeder Reinigung. 
Ziehen Sie das Netzkabel immer am Stecker aus der Steckdose. NIEMALS den Netzstecker aus der 
Steckdose ziehen, indem Sie an dem flexiblen Kabel ziehen. 

5	 �Reinigen Sie vor dem Gebrauch alle Teile, die mit Nahrungsmitteln in Berührung kommen können. 
Beachten Sie die Bedienungsanleitung zum Spülen in dieser Gebrauchsanweisung. 

6	 �Bedienen Sie KEINE Geräte, deren Kabel oder Stecker beschädigt sind, oder wenn das Gerät nicht richtig 
funktioniert, fallengelassen oder in sonstiger Weise beschädigt wurde. Dieses Gerät enthält keine vom 
Benutzer zu wartenden Teile. Wenden Sie sich bei Beschädigungen an den Kundendienst von SharkNinja. 

7	 �Am Netzstecker des Geräts befinden sich wichtige Markierungen. Das gesamte Stromkabel ist nicht 
ersetzbar. Bitte wenden Sie sich bei Beschädigungen an den Kundendienst von SharkNinja. 

8	 Verlängerungskabel sollten mit diesem Gerät NICHT verwendet werden. 
9	 �Zum Schutz vor Stromschlägen tauchen Sie das Gerät NICHT in Wasser ein und lassen Sie das 

Stromkabel nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Berührung kommen. 
10	 �Lassen Sie das Kabel NICHT über Kanten von Tischen oder Arbeitsplatten hängen. Das Kabel könnte 

sich dabei verheddern und das Gerät könnte von der Arbeitsfläche gezogen werden.
11	 �Lassen Sie das Gerät oder das Kabel NICHT mit heißen Oberflächen wie Öfen oder sonstigen 

Heizgeräten in Berührung kommen. 
12	 �Verwenden Sie das Gerät IMMER auf einer trockenen und ebenen Oberfläche.
13	 �Erlauben Sie Kindern NICHT, das Gerät zu bedienen, damit zu spielen oder es als Spielzeug zu 

benutzen. Falls irgendwelche Geräte in der Nähe von Kindern betrieben werden, müssen die Kinder 
unbedingt streng beaufsichtigt werden. 

14	 ��Dieses Gerät darf von Personen (darunter Kinder) mit verminderten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen NUR unter Aufsicht oder 
nach ausreichender Einweisung durch eine für ihre Sicherheit verantwortliche Person benutzt werden. 
Kinder müssen stets beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerät spielen.

GEFAHR: Explosions- oder Brandrisiko. Enthält ein entflammbares Kühlmittel. Die 
Kapillarrohre NICHT beschädigen. Entsorgen Sie das Produkt ordnungsgemäß gemäß 
den geltenden nationalen oder örtlichen Vorschriften zu entflammbaren Kühlmitteln. 

WARNHINWEIS: Um Verletzungen, Feuer, Stromschläge oder Sachschäden zu 
vermeiden sind stets grundlegende Sicherheitsvorkehrungen zu beachten, einschließlich 
der im Folgenden aufgeführten Warnungen und der nachfolgenden Bedienungsanleitung. 
Verwenden Sie dieses Gerät AUSSCHLIESSLICH für den Zweck, für den es bestimmt ist.

DANKE 
dass Sie den Ninja Slushi MAX

TECHNISCHE DATEN

Netzspannung:	 220–240 V~, 50 Hz 
Leistung:		  440 Watt

Der Stromverbrauch im ausgeschalteten 
Zustand beträgt 0,0 W.

BEWAHREN SIE FOLGENDE INFORMA-
TIONEN GUT AUF

Modellnummer: � ���������������������

Seriennummer: �����������������������

Kaufdatum: ��������������������������  
(Kaufbeleg bitte aufbewahren)

Gekauft bei: �������������������������

IHREN KAUF REGISTRIEREN

	 registeryourninja.eu

	� Scannen Sie den QR-Code  
mit einem Mobilgerät.

TIPP: Sie finden Modell- und 
Seriennummer auf dem QR-Code-Etikett 
auf der Rückseite des Geräts neben dem 
Stromkabel.

Die entsprechende 
Markierung zeigt an, dass 
dieses Produkt nicht mit 
dem normalen Haushaltsmüll 

entsorgt werden darf. Indem Sie 
sicherstellen, dass dieses Gerät 
korrekt entsorgt wird, helfen Sie 
mit, potenziell negativen Folgen für 
die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit vorzubeugen, und Sie 
tragen dazu bei, dass Materialien 
nachhaltig wiederverwendet werden. 
Benutzen Sie bitte für die Rückgabe 
des Altgeräts entsprechende 
Rückgabe- und Sammelsysteme oder 
kontaktieren Sie den Einzelhändler, 
bei dem Sie das Gerät gekauft haben. 
Diese können dieses Produkt für ein 
umweltfreundliches und sicheres 
Recycling zurücknehmen.

Bitte lesen Sie die Bedienungsleitung zum Betrieb und zur Nutzung des Geräts.

�Weist auf eine Gefahr hin, die zu Verletzungen, zum Tod oder zu erheblichen Sachschäden führen kann, 
wenn die in diesem Symbol enthaltene Warnung missachtet wird.

Brennbares Material. Kann bei Erwärmung platzen. (Gekennzeichnet durch ein Flammensymbol auf weißem 
Hintergrund, umgeben von einer roten Raute.)

Entzündbares Material. (Gekennzeichnet durch ein Flammensymbol auf gelbem Hintergrund, umgeben von 
einem schwarzen Dreieck.)

Nur zum Gebrauch im Innenbereich und für private Zwecke vorgesehen.

�Beim Gebrauch von Elektrogeräten müssen die grundlegenden Sicherheitsvorschriften einschließlich der folgenden 
beachtet werden:
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
BITTE LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH • NUR FÜR DEN HAUSGEBRAUCH

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF

BESTANDTEILE

A	 Easy-Fill Anschluss und Deckel

B	 Gefäß*

C	 Komfortgriff

D	 Ausguss mit abnehmbarer Abdeckung

E	 Kondensatauffangbehälter

F	 2-teilige Tropfschale

G	 Bügelgriff

H	 Verdampfer (an der Motorbasis befestigt))

I	 Schnecke

J	 Motorbasis

K	 Bedienfeld

L	 �Aufbewahrung für die Tropfschale  
(linke Seite der Motorbasis)

Tolle Rezepte finden Sie unter ninjakitchen.eu.

A

E

B

C

H

1	 Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial vom Gerät. 

2	 Reinigen Sie sämtliche Teile in warmem Seifenwasser. 

3	 Spülen Sie alle Teile gründlich mit Wasser ab und lassen Sie sie an der Luft trocknen.

4	 �Wischen Sie das Bedienfeld, die Motorbasis und den Verdampfer mit einem weichen Tuch ab. Lassen 
Sie alles vollständig trocknen, bevor Sie das Gerät verwenden.

5	 �Wenn sich das Gerät vor dem Gebrauch nicht in der aufrechten Position befand, stellen Sie das 
Gerät vor dem Betrieb mindestens 2 Stunden lang aufrecht auf eine Arbeitsplatte. So kann sich 
das Kühlmittel im Kondensator absetzen und für eine optimale und sichere Funktion sorgen.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

F

G

I

J

K

D

*� 710 ml Mindestfassungsvermögen für Flüssigkeiten. 3.310 ml maximales Fassungsvermögen für Flüssigkeiten.

L
HINWEIS: Die Farben, 
Komponenten und Funktionen 
können je nach Modell variieren.

WICHTIG: Lesen Sie alle Warnhinweise am Anfang dieser Bedienungsanleitung, bevor Sie fortfahren.

15	 �Verwenden Sie NUR Aufsätze und Zubehörteile, die mit dem Produkt geliefert oder von SharkNinja 
empfohlen werden. Die Verwendung von Aufsätzen, die nicht von SharkNinja empfohlen oder 
verkauft werden, kann zu Bränden, Stromschlägen oder Verletzungen führen.

16	 �Achten Sie darauf, dass Hände, Haare und Kleidung beim Befüllen und im Betrieb nicht in das 
Gefäß geraten.

17	 �Vermeiden Sie während des Betriebs und der Handhabung des Gerätes jede Berührung mit seinen 
beweglichen Teilen.

18	 Verwenden Sie die mit dem Gerät gelieferten Gefäße oder Zubehörteile NICHT im Mikrowellenherd.
19	 �Verwenden Sie KEINE mechanischen Hilfsmittel oder andere Mittel zur Beschleunigung des 

Abtauprozesses, die nicht vom Hersteller empfohlen werden.
20	�Der Kältekreislauf darf NICHT beeinträchtigt werden. Dieser Hinweis gilt nur für Geräte mit 

Kühlkreisläufen, die für den Benutzer zugänglich sind.
21	 �Verwenden Sie im Inneren der Lebensmittelfächer des Geräts KEINE elektrischen Geräte, es sei denn, 

es handelt sich um den vom Hersteller empfohlenen Typ.
22	Geben Sie KEIN gefrorenes Obst, gefrorenes Gemüse oder Eis in das Gerät.
23	Geben Sie KEINE heißen Zutaten in das Gerät.
24	Tauchen Sie die Motorbasis oder das Bedienfeld NIEMALS in Wasser oder eine andere Flüssigkeit ein.
25	Füllen Sie das Gefäß NICHT über die MAX FILL (MAXIMALE FÜLL-)Markierung hinaus.
26	Lassen Sie das Gerät bei Benutzung NIEMALS unbeaufsichtigt.
27	�Vergewissern Sie sich vor der Inbetriebnahme, dass sich im Gefäß keine Küchenutensilien mehr 

befinden. Im Gefäß verbliebene Utensilien können dieses beschädigen, mit der Folge von Personen- 
und Sachschäden.

28	�Das Gerät NICHT am Bügelgriff tragen. Halten Sie das Gerät fest, indem Sie es an beiden Seiten unter 
der Motorbasis anfassen.

29	�Verarbeiten Sie KEINE harten, losen Zutaten oder Eis. Dieses Gerät ist nicht für die Verarbeitung von 
losen gefrorenen Früchten, Blöcken aus festem Eis oder Eiswürfeln geeignet.

30	Das Gerät IMMER aufrecht stellen. 
31	 �Stellen Sie sicher, dass das Gerät nach dem ersten Auspacken mindestens 2 Stunden lang aufrecht 

steht, bevor Sie es verwenden, sodass sich die Kühlmittelöle im Kühlsystem absetzen können und die 
optimale Leistung erzielen.

32	�Das mitgelieferte Kabel kann nicht ausgetauscht werden. Wenn das Kabel beschädigt ist, ist das 
Gerät zu entsorgen.

33	�Halten Sie die Rückseite und die Seiten des Geräts frei, damit der Kompressor ordnungsgemäß 
funktioniert und nicht überhitzt.

34	�Der Kältekreislauf darf NICHT beeinträchtigt werden. Dieser Hinweis gilt nur für Geräte mit 
Kühlkreisläufen, die für den Benutzer zugänglich sind.

35	�Stellen Sie bei der Verwendung des Geräts sicher, dass beide Seiten und die Rückseite einen Abstand 
von mindestens 10 cm zu Wänden halten.

36	�Achten Sie beim Aufstellen des Geräts darauf, dass das Stromkabel nicht eingeklemmt oder 
beschädigt wird.

37	�Stellen Sie KEINE Mehrfachsteckdosen oder mobilen Netzteile hinter das Gerät.
38	�Bringen Sie den mechanischen Netzschalter nach Beenden der (aktiven) Hauptfunktion in 

die Position „Aus“.
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DAS BEDIENFELD

EIN/AUS-TASTE 
•	� Drücken, um das Gerät ein- und auszuschalten.

RINSE CYCLE (REINIGUNGSZYKLUS)
•	� Bei diesem Zyklus wird das Gerät ohne Kühlung gespült.

SLUSHASSIST (SLUSHASSIST)-PROGRAMM 
•	� Ein einzigartiges Programm, das Zutatenkombinationen erkennt, die 

Einstellungen automatisch anpasst und jedes Mal für optimale Slush-
Ergebnisse sorgt. Perfekt für Kreationen zu Hause ohne Abwiegen.

•	� Wenn SLUSHASSIST (SLUSHASSIST) ausgewählt ist, leuchten die 
zugehörigen LEDs BLAU. Auf dem oberen rechten Bedienfeld wird 
für 10–15 Minuten „SENSING“ (ERKENNEN) angezeigt, während die 
optimale Slush-Textur berechnet wird. Die Temperaturkontroll-LEDs 
drehen sich während des Erkennungsvorhangs im Uhrzeigersinn.

•	� Wenn „SENSING“ (ERKENNEN) abgeschlossen ist und 
die Slush-Textur berechnet wurde, zeigt der Drehregler die 
eingestellte Temperatur an und die Slush-Herstellung wird fortgesetzt. Stellen Sie ggf. die 
Temperatureinstellungen nach Abschluss der Stufe „SENSING“ (ERKENNEN) ein.

VOREINSTELLUNGEN 
•	� 5 Voreinstellungen für vorprogrammierte Temperaturen. Die Temperatur können Sie falls 

erforderlich jederzeit mit dem Temperaturregler nachjustieren.

EINSTELLUNG DER TEMPERATURREGELUNG
•	� Der Temperaturregler zeigt die Temperaturen von kalt (links) bis am kältesten (rechts) an. Nach 

Auswahl eines voreingestellten Programms wird die Zieltemperatur auf dem Drehregler konstant 
und der linke LED-Bereich auf dem Drehregler pulsiert. Wenn die jeweilige Temperatur erreicht ist, 
leuchten die LEDs. Ihr Slush ist fertig, wenn alle LEDs im Bereich durchgehend leuchten und oben 
rechts auf dem Bedienfeld „ENJOY“ (BEREIT ZUM GENIESSEN) angezeigt wird.

•	� Stellen Sie die Temperatur mit dem Drehregler auf die perfekte Eisgetränketextur ein. 
•	� Für dünnere, flüssigere Eisgetränke drehen Sie den Drehregler gegen den Uhrzeigersinn, um die 

Temperatur anzupassen.
•	� Für dickere, kältere Eisgetränke drehen Sie den Drehregler im Uhrzeigersinn, um die Temperatur 

anzupassen.

 TIPPS ZUR FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG 
•	� DER SLUSH GELINGT NICHT? Wenn Ihr Rezept nach 60 Minuten nicht die gewünschte Textur erreicht 

hat, drehen Sie den Temperaturregler einmal im Uhrzeigersinn, um eine niedrigere Temperatur 
einzustellen. Warten Sie 5–10 Minuten, um das Getränk zu testen. Wenn die Textur immer noch nicht 
Ihren Erwartungen entspricht, drehen Sie den Drehregler ein weiteres Mal im Uhrzeigersinn um eine 
weitere Stufe. Wiederholen Sie dies, bis die gewünschte Konsistenz erreicht wurde.

•	� IHR SLUSH LÄSST SICH NICHT AUSSCHENKEN? Füllen Sie bis zur MAX FILL (MAXIMALE FÜLL-)
Markierung auf, damit sich Ihr Getränk optimal ausschenken lässt, und starten Sie das Gerät. Um das 
Ausschenken zu erleichtern, drehen Sie den Temperaturregler einmal gegen den Uhrzeigersinn, um 
eine wärmere Temperatur einzustellen. Flüssigere Eisgetränke lassen sie sich leichter ausschenken.

VOREINSTELLUNGEN

Jede Voreinstellung (mit Ausnahme des SLUSHASSIST (SLUSHASSIST-)Programms) beginnt für die 
beste Textur mit der Standard-Optimaltemperatur. Die Temperatur kann angepasst werden, um dem 
Eisgetränk die perfekte Konsistenz zu verleihen.

VOREINSTELLUNG
STANDARD-/

OPTIMALE 
TEMPERATUR

FÜR REZEPTBEISPIELE

SLUSHASSIST 
(SLUSHASSIST)

Ein einzigartiges Programm, 
das Zutatenkombinationen 
erkennt, die Einstellungen 
automatisch anpasst und 
jedes Mal für optimale Slush-
Ergebnisse sorgt.

Mixgetränke mit oder 
ohne Alkohol

SLUSH (SLUSH)
Die Verwandlung Ihrer 
normalen Getränke in etwas 
Besonderes

Soda, Limonade

FROZEN COCKTAIL 
(GEFRORENER 
COCKTAIL)

Getränke mit bis zu 15 % 
Alkoholgehalt

Cocktails aus der 
Dose, Cider, Rosé

FROZEN COCKTAIL 
MAX (GEFRORENER 
COCKTAIL MAX)

Getränke mit bis zu 20 % 
Alkoholgehalt 

Vorgemischte 
Margaritas, 
Moscow Mule 

MILKSHAKE 
(MILCHSHAKE)

Cremigere Getränke auf 
Milchbasis

Schokoladenmilch, 
gemixter Milchshake

FROZEN JUICE 
(GEFRORENER SAFT) Natürlich gesüßte Getränke Orangensaft, Apfel Cider
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ERFORDERLICHER ZUCKERGEHALT

Zu wenig Zucker oder zu viel Alkohol verhindern ein Einfrieren der Slush-Getränke. Befolgen Sie bitte 
die untenstehenden Richtlinien, um jedes Mal ein perfektes Slush-Getränk zu erhalten.
Alle Zutaten müssen pro 100 ml mindestens 5 g Zucker enthalten.

GESAMTMENGE DES REZEPTS WEITERE ZUTATEN

880 ml 45 g Erythrit, 30 ml Zitronensaft und 1/4 Teelöffel Salz

1.650 ml 85 g Erythrit, 60 ml Zitronensaft und 1/2 Teelöffel Salz

2.400 ml 120 g Erythrit, 80 ml Zitronensaft und 3/4 Teelöffel Salz

3.000 ml 160 g Erythrit, 120 ml Zitronensaft und 1 Teelöffel Salz

 TIPPS ZUR FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG 
Warnmeldung bei zu wenig Zucker: Die LED „ADD SUGAR“ (ZUCKER HINZUFÜGEN) leuchtet 
oben rechts auf dem Bedienfeld auf, wenn der Zuckergehalt zu niedrig ist. Wenn der Fehler auftritt, 
piept das Gerät piept 15 Minuten lang, bis er behoben ist.
So korrigieren Sie zu niedrigen Zuckergehalt: Fügen Sie pro Portion (230 ml) 2 Esslöffel Sirup, 
Saft, Zucker, Dattelzucker, Kokosblütenzucker, Ahornsirup, Agavendicksaft, einfachen Sirup oder Honig 
hinzu. Mischen Sie den zusätzlichen Zucker unter die Basismasse, bevor Sie diese in das Gerät einfüllen. 
Setzen Sie das Gerät zurück, indem Sie auf Preset (Voreinstellung) drücken. Durch ein erneutes Drücken 
von Preset (Voreinstellung) starten Sie das Gerät neu.
Wenn Hagelzucker, Kokosblütenzucker oder Dattelzucker verwendet wird, 230 ml Flüssigkeit in 
einen separaten Behälter geben und unter Rühren auflösen, bevor die Flüssigkeit wieder in das Gefäß 
zurückgegeben wird. Wenn sich die Flüssigkeit bereits auf der MAX FILL (MAXIMALE FÜLL-)Markierung 
befindet, zusätzlich 230 ml entnehmen, um Platz für die zusätzlichen Zutaten zu schaffen, und beiseitestellen. 
Drücken Sie das Programm erneut, um den Fehler zu löschen und den Slush-Vorgang fortzusetzen.

Diät- und zuckerarme Getränke als alleinige Zutat ergeben kein Slush, da ein zu geringer 
Zuckergehalt ein korrektes Einfrieren verhindert. Um Ihre bevorzugten Diät- und zuckerarmen 
Getränke in ein Slushi zu verwandeln, fügen Sie die folgenden Zutaten zu Ihrer Mischung hinzu:

WAS IST ERYTHRIT? 
Erythrit ist ein kalorienarmer, natürlicher Süßstoff mit einem zuckerähnlichen Geschmack ohne 
wesentliche Auswirkungen auf den Blutzuckerspiegel und ohne Risiko für die Zahngesundheit. Er dient 
häufig als Zuckerersatz in verschiedenen Lebensmittelprodukten und gilt als sicher für den Verzehr. 
Wie für alle Lebensmittelbestandteile wird empfohlen, Erythrit in Maßen als Teil einer ausgewogenen 
Ernährung zu konsumieren.

HINWEIS: Gefrorene Zutaten schmecken süßer. Befürchten Sie, dass Ihr Getränk zu süß werden 
könnte? Keine Sorge, es schmeckt nicht mehr so süß, nachdem Sie es eingefroren und zu einem 
Eisgetränk verarbeitet haben.

HINWEIS: Zuckerfreie Ersatzstoffe oder künstliche Süßstoffe sind nicht geeignet, die Mindest- oder 
Höchstgrenzen von Zucker einzuhalten.

RICHTLINIEN ZUM ALKOHOLGEHALT

Ninja Slushi MAX setzt die Temperatur weit herunter, damit Flüssigkeiten trotz eines höheren 
Alkoholgehalts zu Slush werden. Wenn Sie die Voreinstellung FROZEN COCKTAIL (GEFRORENER 
COCKTAIL) verwenden, müssen alle Fertigzutaten (Wein, Bier, Ciders und Konservencocktails) 
einen Alkoholgehalt zwischen 2,8–15 % Alkohol aufweisen. Wenn Sie die Voreinstellung FROZEN 
COCKTAIL MAX (GEFRORENER COCKTAIL MAX) verwenden, muss der Alkoholgehalt der 
Getränke zwischen 15 % und 20 % liegen. Ein Beispiel wäre eine selbst erstellte Mischung oder eine 
handelsübliche Flasche Ihrer Lieblings-Cocktails. Die perfekte Mischung für Ihre eigenen gefrorenen 
Lieblings-Cocktails. 

RICHTLINIEN FÜR DEN GEHALT AN HÖHERPROZENTIGEM ALKOHOL/SPIRITUOSEN
Um gefrorene Cocktails zu kreieren, beachten Sie die nachstehende Tabelle 
für den maximalen Gehalt an höherprozentigem Alkohol/Spirituosen (Wodka, 
Tequila usw.) pro Gesamtrezeptmenge.

Die obige Tabelle dient NUR als Leitfaden für die Verwendung von höherprozentigen Alkoholgetränken/
Spirituosen (ab 35 % Alkoholgehalt). Bei der Verwendung von anderen alkoholischen Getränken wie Wein, 
Bier, Seltzer oder Fertigcocktails beachten Sie bitte das Rezeptbuch. 

 TIPPS ZUR FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG 
Warnmeldung bei zu hohem Alkohol-/Zuckergehalt: Wenn der Alkohol- und Zuckergehalt des Getränks 
zu hoch ist, wird dies vom Gerät erkannt und eine Warnmeldung ausgegeben. Die LED „ADD WATER“ 
(WASSER HINZUFÜGEN) leuchtet oben rechts auf dem Bedienfeld. 

So korrigieren Sie zu hohen Alkoholgehalt: 3 Esslöffel Wasser pro 230 ml in das Gefäß hinzufügen 
(530 ml pro 3.310 ml). Nach dem Hinzufügen von Wasser drücken Sie die Programmtaste erneut, um den 
Fehler zu löschen, und mit der Slush-Herstellung fortzufahren.

TIPPS
• �Wenn Sie LEICHTGETRÄNK- oder Getränkemischungen mit GERINGEREM ZUCKERGEHALT 

verwenden, ersetzen Sie das im Rezept angegebene Wasser durch eine zusätzliche leichte 
Getränkemischung in der gleichen Menge.

• �Wenn Sie alkoholhaltige Fertigmischungen verwenden, ersetzen Sie den in der Tabelle angegebenen 
Alkohol durch eine zusätzliche Getränkemischung in gleicher Menge.

• �Wenn Sie Vollzucker-Fertigmischungen nach Mixer-Anweisungen verwenden, verwenden Sie 1/2 der 
empfohlenen Eismenge in Form von Wasser (z. B. 1 Anteil Eis = 1/2 Anteil Wasser).

• �Wenn Sie leicht gezuckerte Fertigmischungen nach Mixer-Anweisungen verwenden, verwenden Sie 
1/4 der empfohlenen Eismenge in Form von Wasser (z. B. 1 Anteil Eis = 1/4 Anteil Wasser).

RICHTLINIEN ZUM ZUCKERGEHALT
Bitte beachten Sie das Etikett für die Nährwertanga-
ben des Getränks/der Flüssigkeit, damit der Zucker-
gehalt die empfohlenen Mindestwerte erfüllt:

Beispiel für den Zucker-Mindestgehalt:

PORTIONSGRÖSSE MINDESTMENGE AN 
GESAMTZUCKER

330 ml 16,5 g

750 ml 37,5 g

1.000 ml 50 g

Portions-
größe

Gesamtzu-
ckergehalt
(5 g ent-
sprechen den 
Mindestanfor-
derungen)

Nährwerte	 pro 100 ml
Energie	 235 kJ/55 kcal
Fett	 0,5 g
Natrium	 25 g 
Kohlenhydrate	 11 g 
	 davon Zucker*	 5 g
Eiweiß	 0,65 g
Salz	 25 mg

Gesamtmenge des Rezepts Maximal zulässiger Alkoholgehalt: 40 % vol.

880 ml 190 ml

1.650 ml 350 ml

2.480 ml 530 ml

3.300 ml 700 ml
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TIPPS & TRICKS

•	 Das Gerät vor dem ersten Gebrauch mindestens 2 Stunden lang aufrecht stehen lassen.

•	� KEINE heißen Zutaten hinzufügen.

•	 �KEINE heißen, gefrorenen oder festen Zutaten wie Obst, Eiscreme oder gefrorenes Obst 
hinzufügen.

•	� Gefrorene Zutaten schmecken süßer. Befürchten Sie, dass Ihr Getränk zu süß werden könnte? 
Keine Sorge, es schmeckt nicht mehr so süß, nachdem Sie es eingefroren und zu einem Eisgetränk 
verarbeitet haben.

•	�  Alle Zutaten müssen mindestens 5 g Zucker pro 100 ml enthalten.

•	 Bei Verwendung der Voreinstellung FROZEN COCKTAIL (GEFRORENER COCKTAIL) müssen alle 
Zutaten zwischen 2,8 % und 15 % Alkohol enthalten.

•	 Bei Verwendung der Voreinstellung FROZEN COCKTAIL MAX (GEFRORENER COCKTAIL MAX) 
müssen alle Zutaten zwischen 15 % und 20 % Alkohol enthalten.

•	� Die besten Ergebnisse werden erzielt, wenn die Flüssigkeiten oder vermengten Zutaten vor dem 
Einfüllen in das Gerät gekühlt werden. 

•	� Ideal ist es, die Gläser vor dem Servieren des Eisgetränks zu kühlen.

•	� Um die ideale Konsistenz für Eisgetränke zu erhalten, sollte die Temperatur mit dem 
Temperaturregler eingestellt werden.

•	� Wenn Sie Flüssigkeit über die Funktion RINSE (SPÜLEN) ausgeben, ziehen Sie den Dosierhebel 
langsam. Öffnen Sie die Düse nicht vollständig, um ein Überlaufen zu vermeiden, es sei denn, die 
Ausgabe erfolgt in ein großes Gefäß.

•	� Wenn Sie die Voreinstellung für Milkshake (Milchshake) verwenden, gießen Sie den Inhalt innerhalb 
von 30 Minuten nach Ende der Voreinstellung aus, um ein zu starkes Schäumen zu vermeiden.

•	� Füllen Sie das Gerät bis zur Max Fill (Maximale Füll-)Markierung (3.310 ml) und stellen Sie sicher, 
dass der Dosierhebel für eine maximale Dosierung vollständig ausgefahren ist.

•	� Sie können das Gerät bis zu 12 Stunden in Betrieb halten.

•	�� Wenn Sie Flüssigkeit über die Funktion RINSE (SPÜLEN) ausgeben, ziehen Sie den Dosierhebel 
langsam. Öffnen Sie die Düse nicht vollständig, um ein Überlaufen zu vermeiden, es sei denn, die 
Ausgabe erfolgt in ein großes Gefäß.

Mindestfüllmenge = 710 ml Maximale Füllmenge = 3.310 ml
Dieses Gerät ist KEIN Mixer. 

Verarbeiten Sie KEINE festen Eisblöcke oder Eiswürfel. 
Machen Sie KEINE Smoothies und verarbeiten Sie keine harten, losen Zutaten. 
Mixen oder zerkleinern Sie NUR flüssige Zutaten. 

DIE NINJA SLUSHI MAX SLUSH-EISMASCHINE FÜR 
GEFRORENE GETRÄNKE VERWENDEN

1	 �Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig gereinigt sind und die 
Motorbasis auf einer ebenen, festen Oberfläche steht.

2	� Setzen Sie den Auffangbehälter für Kondenswasser unter dem 
Verdampfer ein, indem Sie ihn in die Schienenrillen schieben.

WICHTIG: Lesen Sie alle Warnhinweise am Anfang dieser Bedienungsanleitung, bevor Sie fortfahren. 

3	� Setzen Sie die Schnecke ein, indem Sie sie über 
den Verdampfer schieben und drehen, bis sie auf 
dem Stift sitzt.

4	� Das Gefäß mit dem Bügelgriff oben über die 
installierte Schnecke und den Verdampfer schieben. 

5	� Sichern Sie das Gefäß, indem Sie den Bügelgriff 
herunterdrücken, um das Gefäß zu arretieren.

6	� Setzen Sie die Tropfschale vor der Motorbasis ein, 
bis sie einrastet.

7	 Stecken Sie das Gerät ein.
8	 Öffnen Sie den Deckel oben auf dem Gefäß.
9	� Füllen Sie die Flüssigkeit(en) oder die gemixten Zutaten 

durch die Easy-Fill-Öffnung ein und schließen Sie den 
Deckel. Um Leckagen und Verschüttungen zu vermeiden, 
vergewissern Sie sich, dass das Gefäß arretiert ist, bevor 
Sie Flüssigkeit hinzufügen.

10	 Drücken Sie die Ein/Aus-Taste zum Einschalten des Geräts. 

11	 Wählen Sie die gewünschte Voreinstellung. 

12	� Wenn SLUSHASSIST (SLUSHASSIST) ausgewählt ist, leuchten alle LEDs blau. Auf 
der oberen rechten Ecke des Bedienfelds erscheinen „SLUSHASSIST 
(SLUSHASSIST)“ und „SENSING (ERFASSEN)“. Der Temperaturregler dreht sich 
beim Erfassen im Uhrzeigersinn, solange das Gerät die für das Endergebnis 
erforderliche Temperatur bestimmt. Die ermittelte Temperatur wird durch eine konstant 
leuchtende LED in den Temperatureinstellungen angezeigt.

	� Wenn eine Voreinstellung ausgewählt ist, wird die Temperatur automatisch auf die vorbestimmte 
Temperatur eingestellt, und die Slush-Herstellung beginnt. 

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor der ersten Verwendung mindestens 2 Stunden 
aufrecht auf der Arbeitsplatte gestanden hat, damit das Kältemittel im Kondensator optimal und 
sicher einsinken kann.

HINWEIS:
• �Für die Verwendung des Geräts ist eine Mindestfüllmenge von 710 ml erforderlich.
• �Maximal 3.310 ml Fassungsvermögen für Flüssigkeiten. 
• �KEINE heißen, gefrorenen oder festen Zutaten wie Obst, Eiscreme oder gefrorenes Obst hinzufügen.
• �KEINE heißen Zutaten hinzufügen.

Add 
water

Add
sugarSensing

Slush Assist

Enjoy
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13	� Wenn das Eisgetränk seine Temperatur erreicht hat, piept das Gerät,  
die LEDs leuchten konstant und es erscheint  
„ENJOY“ (BEREIT ZUM GENIESSEN). 

14	 Stellen Sie einen Becher auf die Tropfschale unter dem Griff. 

15	� Ziehen Sie langsam am Griff, um Ihr Slush-Getränk zu dosieren.  
Zum Anhalten den Griff wieder loslassen.

16	 Genießen Sie Ihre neueste Eisgetränk-Kreation. 

17	 Das Gerät kann bis zu 12 Stunden lang betrieben werden.

HINWEIS:
• �Die LED-Anzeige für die Temperaturregelung blinkt während des Einfrierens des Eisgetränks auf 

das eingestellte Temperaturniveau. Sobald das Eisgetränk die gewünschte Temperatur erreicht 
hat, leuchten die LEDs durchgehend, das Gerät piept und auf dem Bedienfeld erscheint „ENJOY“ 
(BEREIT ZUM GENIESSEN). Das Gerät läuft weiter, um das Eisgetränk auf der idealen Temperatur 
und stets bereit zum Ausschenken zu halten.

• �Die Getränkezubereitung kann je nach Zutaten, Menge und Ausgangstemperatur zwischen 15 und 
60 Minuten dauern.

• �Gefrorene Zutaten schmecken süßer. Befürchten Sie, dass Ihr Getränk zu süß werden könnte? 
Keine Sorge, es schmeckt nicht mehr so süß, nachdem Sie es eingefroren und zu einem Eisgetränk 
verarbeitet haben.

HINWEIS: Schalten Sie die Voreinstellung NICHT aus, bevor das gesamte Eisgetränk ausgeschenkt wurde. 7	 �Reinigen Sie alle Einzelteile in warmem Seifenwasser von Hand. Bei Bedarf  
wiederholen, bis alle Teile vollständig sauber sind.

8	� Wischen Sie die Motorbasis mit einem desinfizierten oder warmen,  
feuchten Tuch ab.

9	� Lassen Sie alle Einzelteile gründlich trocknen, bevor Sie das Gerät  
wieder zusammensetzen oder verstauen.

AUFBEWAHRUNG
Wickeln Sie das Kabel NICHT um die Unterseite der Motorbasis. Verstauen Sie 
das Gerät stehend und lagern Sie alle Teile zusammengesetzt. Hängen Sie die 

AUSBAU UND REINIGUNG
Für optimale Ergebnisse lassen Sie einen Spülvorgang laufen, bevor Sie alle Teile ausbauen und reinigen.

REINIGUNG UND PFLEGE – FORTS.

Bei diesem Zyklus wird das Gerät ohne Kühlung gespült. Nach Verwendung des Spülzyklus alle Teile 
von Hand, um das Gerät nach jeder Nutzung gründlich zu 
reinigen.

1	� Verbleibendes Eisgetränk ablassen.

2	� Die aktuelle Voreinstellung beenden. Drücken Sie die Taste 
RINSE (SPÜLEN).

3	� Füllen Sie heißes Wasser bis zur MAX FILL (MAXIMALE 
FÜLL-)Markierung des Gefäßes (3.310 ml) ein. 

4	� Lassen Sie das Wasser sofort nach diesem Vorgang vom 
Gerät ab und wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf mit 
sauberem Wasser, bis dieses klar ist.

5	� Stoppen Sie den Spülzyklus, indem Sie erneut die Taste RINSE (DURCHSPÜLEN) drücken und 
lassen Sie den Deckel des Gefäßes zum Trocknen an der Luft offen.

6	� Drücken Sie die Ein/Aus-Taste zum Einschalten des Geräts.

DER SPÜLZYKLUS

1	� Entriegeln Sie den Bügelgriff, indem Sie ihn nach 
vorn ziehen und entfernen Sie das Gefäß, indem Sie 
es vorsichtig vom Gerät herunterziehen. Achten Sie 
darauf, dass das Gefäß nach unten gekippt ist, damit 
verbleibende Flüssigkeit nicht zurück in das Gefäß 
laufen kann. Anschließend beiseitestellen.

2	� Nehmen Sie die Schnecke vom Verdampfer ab. 
Anschließend beiseitestellen.

3	� Wischen Sie den Verdampfer mit einem 
desinfizierten oder warmen, feuchten Tuch ab.

4	� Schieben Sie den Auffangbehälter für 
Kondenswasser vorsichtig aus dem Gerät, da 
sich darin noch Flüssigkeitsrückstände befinden 
könnten. Anschließend beiseitestellen.

5	� Wischen Sie das Gerät unter dem 
Verdampfer mit einem desinfizierten oder 
warmen, feuchten Tuch ab.

6	� Wenn nötig, entfernen Sie die Tropfschale 
und/oder die Abdeckung des Ausgusses.

Add 
water

Add
sugarSensing

Slush Assist
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HINWEIS: Spülflüssigkeiten laufen schnell aus dem Ausguss des Gefäßes. Verwenden Sie eine große 
Tasse oder Schüssel, um die Flüssigkeit aufzufangen.

HINWEIS: Wenn nötig, wiederholen Sie den Vorgang, bis die Reste des Eisgetränks vom 
Verdampfer abgespült ist. 

REINIGUNG UND PFLEGE
	

Tropfschale zur Aufbewahrung an der linken Seite des Geräts ein. Wenn Sie das 
Gerät bewegen möchten, heben Sie es an der Unterseite der Motorbasis an. 
Bewahren Sie in dem Gefäß KEINE Zutaten auf. 

DEN MOTOR ZURÜCKSETZEN
Dieses Gerät verfügt über ein einzigartiges Sicherheitssystem, das Schäden am Motor 
und Antriebssystem verhindert, sollten Sie Ihr Gerät versehentlich überlasten. Falls das Gerät überlastet ist, stoppt 
der Motor vorübergehend. Wenn das passiert, befolgen Sie das unten beschriebene Verfahren zum Zurücksetzen 
des Gerätes.
1	 �Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker des Geräts aus der Steckdose.
2	�Lassen Sie das Gerät circa 15 Minuten abkühlen.
3	�Entfernen Sie alle Einzelteile und das Zubehör. Vergewissern Sie sich, dass die Schnecke nicht durch 

Zutaten blockiert wird.

WICHTIG: Achten Sie darauf, dass das maximale Fassungsvermögen nicht überschritten wird. Dies ist 
der häufigste Grund für eine Überlastung des Gerätes.
Verarbeiten Sie KEINE festen Eisblöcke oder Eiswürfel. Machen Sie KEINE Smoothies und verarbeiten Sie 
keine harten, losen Zutaten.
Wenn Ihr Gerät repariert werden muss, kontaktieren Sie bitte die Kundendienst-Helpline unter 
+49 800 000 9063. Damit wir Ihnen besser helfen können, registrieren Sie Ihr Produkt bitte online 
unter registeryourninja.eu und halten Sie das Produkt bei Ihrem Anruf zur Hand.

HINWEIS: Für eine einfache Reinigung kann die Tropfschale abgenommen werden.

 

VERWENDUNG DER NINJA SLUSHI MAX SLUSH-
EISMASCHINE FÜR GEFRORENE GETRÄNKE – FORTS.
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PRODUKTREGISTRIERUNG

Bitte besuchen Sie registeryourninja.eu, um Ihr neues Ninja Produkt innerhalb von zehn (10) Tagen 
nach dem Kauf zu registrieren. Sie werden gebeten, uns den Namen des Geschäfts, das Kaufdatum, die 
Modellnummer sowie Ihren Namen und Ihre Anschrift mitzuteilen.

Die Registrierung ermöglicht es uns, Sie im unwahrscheinlichen Fall einer Mitteilung zur 
Produktsicherheit zu kontaktieren. Durch die Registrierung erkennen Sie an, dass Sie die Anweisungen 
und Warnhinweise in der beigelegten Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben.

Zusätzliche Teile und Zubehör können Sie unter ninjakitchen.eu bestellen.

ERSATZTEILBESTELLUNG ANLEITUNG ZUR FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG

Das Gerät lässt sich für die Aufbewahrung nur schwer von der Arbeitsfläche lösen.
•	� Führen Sie bitte Ihre Hände unter die beiden Seiten der Motorbasis, heben Sie diese vorsichtig an und 

ziehen Sie sie zu sich.
Kann ich gefrorenes Obst oder Eis hinzufügen?
•	 Nein. Fügen Sie bei der Verwendung dieses Geräts KEINE gefrorenen Zutaten oder Eis hinzu.
Warnmeldung Gefäß nicht installiert: Wenn das Gefäß nicht korrekt installiert ist, wird dies vom Gerät 
erkannt und eine Warnmeldung ausgegeben. Alle LEDs der Voreinstellungen blinken.
•	� Um Leckagen und Verschüttungen zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass das Gefäß leer ist, bevor Sie 

es auf der Motorbasis montieren oder von ihr abnehmen. Schieben Sie das Gefäß mit dem Bügelgriff 
oben über die installierte Schnecke und den Verdampfer. 

•	 Sichern Sie das Gefäß, indem Sie den Bügelgriff herunterdrücken, um das Gefäß zu arretieren. 
•	� Drücken Sie die Ein/Aus-Taste, um das Gerät einzuschalten. Die LEDs der Voreinstellungen leuchten 

auf, um anzuzeigen, dass das Gerät betriebsbereit ist.
Warnmeldung bei zu wenig Zucker: Wenn der Zuckergehalt des Getränks zu niedrig ist, wird dies vom 
Gerät erkannt und eine Warnmeldung ausgegeben. Die LED „ADD SUGAR“ (ZUCKER HINZUFÜGEN) 
leuchtet oben rechts auf dem Bedienfeld auf. Das Gerät piept 15 Minuten lang jede Minute.
•	 Überprüfen Sie den Zuckergehalt Ihres Rezepts, um sicherzustellen, dass es mindestens 4.5 % Zucker enthält.
•	� Wenn Sie ein Fertiggetränk verwenden, überprüfen Sie die Inhaltsstoffe und vergewissern Sie sich, dass 

der Zuckergehalt mindestens 4.5 % beträgt und dass das Getränk keine künstlichen Süßungsmittel 
enthält. Für weitere Details beachten Sie bitte den Abschnitt „Erforderlicher Zuckergehalt“. 

•	� Wenn ein Getränk die Mindestanforderungen an den Gesamtzuckergehalt nicht erfüllt, fügen Sie 
pro Portion (230 ml) 2 Esslöffel aromatisierten Sirup, Saft, Zucker, Dattelzucker, Kokosblütenzucker, 
Ahornsirup, Agavendicksaft, einfachen Sirup oder Honig hinzu. 

•	 Drücken Sie das Programm erneut, um den Fehler zu löschen und den Slush-Vorgang fortzusetzen.
Warnmeldung bei zu hohem Alkohol-/Zuckergehalt: Wenn der Alkohol- und Zuckergehalt des Getränks 
zu hoch ist, wird dies vom Gerät erkannt und eine Warnmeldung ausgegeben. In der oberen rechten 
Ecke des Bedienfelds leuchtet die LED „ADD WATER“ (WASSER HINZUFÜGEN) auf. Das Gerät piept 
15 Minuten lang jede Minute.
• 	� Wenn Sie FROZEN COCKTAIL (GEFRORENER COCKTAIL) verwenden, überprüfen Sie den Alkoholgehalt 

in Ihrem Rezept, um sicherzustellen, dass es zwischen 2,8 und 15% Alkohol enthält, oder verwenden Sie 
SLUSHASSIST (SLUSHASSIST). Wenn Sie FROZEN COCKTAIL MAX (GEFRORENER COCKTAIL MAX) 
verwenden, überprüfen Sie den Alkoholgehalt in Ihrem Rezept, um sicherzustellen, dass es zwischen 15 % 
und 20 % Alkohol enthält, oder verwenden Sie SLUSHASSIST (SLUSHASSIST).

• 	� Bei Verwendung von höherprozentigen Alkoholgetränken/Spirituosen (35 % oder mehr) nehmen Sie 
pro 710 ml Gesamtmenge des Rezepts 120 ml. Für weitere Details beachten Sie bitte den Abschnitt 
„Richtlinien zum Alkoholgehalt“. 

• 	� Wenn ein Getränk die maximale Alkoholmenge übersteigt, pro Portion (230 ml) 3 Esslöffel Wasser 
hinzufügen, um den Zutatenmix zu verdünnen.

• 	� Drücken Sie das Programm erneut, um den Fehler zu löschen und den Slush-Vorgang fortzusetzen.
Warnmeldung Motorstillstand: Wenn der Motor während des Betriebs zum Stillstand kommt, wird 
dies vom Gerät erkannt und eine Warnmeldung ausgegeben. Alle LEDs der Temperaturregelung 
blinken und das Gerät piept 15 Minuten lang jede Minute.
•	� Dieses Gerät verfügt über ein einzigartiges Sicherheitssystem, das Schäden am Motor und 

Antriebssystem verhindert, sollten Sie Ihr Gerät versehentlich überlasten. Falls das Gerät überlastet 
ist, stoppt der Motor vorübergehend. 

•	 Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker des Geräts aus der Steckdose. 
•	 Lassen Sie das Gerät circa 15 Minuten abkühlen. 
•	 Stecken Sie das Gerät wieder ein und wählen Sie eine Voreinstellung, um den Vorgang fortzusetzen.
•	� Zeigt das Gerät noch immer einen Fehler? Entfernen Sie in diesem Fall vorsichtig alle Teile und 

Zubehör, ohne Slush zu verschütten. Vergewissern Sie sich, dass die Schnecke nicht durch Zutaten 
blockiert wird.

•	 Schließen Sie das Gerät wieder an und bauen Sie alle Teile zusammen, um das Gerät wieder zu verwenden.
•	� Wenn die Schnecke stoppt und das Gerät „SENSING“ (ERKENNEN) anzeigt, lassen Sie das Gerät den 

Vorgang abschließen und greifen Sie nicht ein. Das Gerät reguliert sich nach diesem Vorgang selbstständig.
Warnmeldung Geräteausfall: Ein Geräteausfall wird vom Gerät erkannt und eine Warnmeldung 
ausgegeben. Alle LEDs der Temperaturregelung blinken abwechselnd und das Gerät piept 15 Minuten 
lang jede volle Minute.
•	 Sollte das Gerät zu Boden fallen, kontaktieren Sie unsere Kundendienst-Helpline unter +49 800 000 9063.
Warnmeldung bei Schiefstellung des Geräts: Wenn das Gerät während des Gebrauchs schief steht, wird 
dies vom Gerät erkannt und eine Warnmeldung ausgegeben. Die jeweils fünf oberen und unteren LEDs 
der Temperaturregelung blinken abwechselnd und das Gerät piept 15 Minuten lang jede volle Minute.
•	 Stellen Sie das Gerät aufrecht und lassen Sie es vor der Verwendung mindestens 2 Stunden stehen.

WARNHINWEIS: Um Stromschläge oder unbeabsichtigtes Einschalten zu 
vermeiden, schalten Sie die Stromversorgung ab und ziehen Sie den Netzstecker des Gerätes, 
bevor Sie mit der Fehlerdiagnose und -behebung beginnen.
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NOTIZENHERSTELLERGARANTIE

Die Ninja Garantie
Wenn ein Verbraucher ein Produkt in Deutschland 
kauft, erhält er automatisch Rechte hinsichtlich 
der Produktqualität („gesetzliche Rechte“). Sie 
können Ihre gesetzlichen Rechte gegenüber Ihrem 
Händler geltend machen, einschließlich Ninja, 
wenn Sie Ihr Ninja Küchengerät bei ninjakitchen.
eu gekauft haben. Allerdings haben wir von 
Ninja so großes Vertrauen in die Qualität unserer 
Produkte, dass wir dem Produkteigentümer eine 
zusätzliche Herstellergarantie für kostenlose Teile 
und Arbeitszeit von bis zu zwei Jahren geben. 

Die Garantie spielt dabei eine wichtige Rolle und 
spiegelt wider, wie viel Vertrauen der Hersteller in 
sein Produkt und die Herstellungsqualität hat. 

Ihre gesetzlichen Rechte als Käufer bleiben von 
der Herstellergarantie unberührt.

Wie lang ist die Garantiezeit für neue Ninja Geräte?
Unsere Herstellergarantie gilt standardmäßig ein Jahr 
ab dem Kaufdatum, oder zwei Jahre, wenn Sie Ihren 
Kauf innerhalb von 28 Tagen bei uns registrieren.

Wie registriere ich meine Ninja Garantie?
Wenn Sie Ihr Ninja Küchengerät direkt bei 
ninjakitchen.eu gekauft haben, wird Ihre Garantie 
automatisch registriert. Wenn Sie das Gerät 
woanders in Deutschland gekauft haben, können 
Sie Ihre Garantie innerhalb von 28 Tagen nach 
dem Kauf online registrieren.

• �Um sich online zu registrieren, besuchen Sie 
bitte registeryourninja.eu oder scannen Sie den 
QR-Code in Ihrer Bedienungsanleitung.

• �Notieren Sie sich das Datum, an dem Sie das 
Gerät gekauft haben.

WICHTIG:
• �Bewahren Sie Ihren Kaufbeleg auf, wenn Sie 

Ihr Ninja Küchengerät an anderer Stelle als 
ninjakitchen.eu gekauft haben. Sie benötigen 
ihn, wenn Sie Ansprüche aus Ihrer Garantie 
geltend machen.

• �Die kostenlose Ninja Garantie gilt nur 
in Deutschland.

Welche Vorteile habe ich von der Registrierung 
meiner kostenlosen Ninja Garantie?
Wenn Sie Ihre Garantie registrieren, erhalten 
Sie ein zusätzliches Jahr Garantieabdeckung. 
Wir haben dann auch alle wichtigen Daten 
bereits zur Hand, falls wir mit Ihnen in Kontakt 
treten müssen. Wenn Sie ferner zustimmen, 
Mitteilungen von uns zu erhalten, können Sie 
auch Tipps und Ratschläge erhalten, wie Sie das 
Beste aus Ihrem Ninja-Küchengerät herausholen, 
sowie aktuelle Infos zu neuen Technologien und 
Produkten von Ninja.

Was wird von der kostenlosen Ninja Garantie 
abgedeckt?
Reparatur oder Ersatz Ihres Ninja Geräts (nach 
Ermessen von Ninja), einschließlich aller Teile und 
der Arbeitszeit.

Was wird von der kostenlosen Ninja Garantie 
nicht abgedeckt?

• �Normaler Verschleiß.

• �Versehentliche Beschädigungen oder Mängel, 
verursacht durch fahrlässigen Gebrauch oder 
nachlässige Pflege, Fehlbedienung, Vernachlässigung, 
achtlose oder unsachgemäße Handhabung des 
Ninja Küchengeräts, die nicht in Übereinstimmung 
mit den Anweisungen in der mitgelieferten 
Bedienungsanleitung von Ninja zu Ihrem Gerät erfolgt.

• �Schäden durch den Gebrauch des Ninja Küchengeräts 
für andere als normale Haushaltszwecke.

• �Schäden durch den Gebrauch von Teilen, die nicht 
gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung 
montiert oder installiert wurden.

• �Schäden, die aus der Verwendung von Teilen 
und Zubehörteilen resultieren, die keine Ninja 
Originalteile sind.

• �Fehlerhafte Installation (außer, wenn die 
Installation von Ninja durchgeführt wurde).

• �Reparaturen oder Änderungen, die nicht von Ninja 
und dessen Handelsvertretern oder Vertragshändlern, 
sondern von Dritten durchgeführt wurden.

Wie kann ich im Rahmen der kostenlosen Ninja 
Garantie Ansprüche geltend machen?
Kontaktieren Sie unsere Kundendienst-Helpline unter 
+49 800 000 9063. Die Servicezeiten finden Sie auf 
unserer Website unter „Kontaktieren Sie uns“. Der Anruf 
ist kostenlos und Sie werden sofort zu einem Mitarbeiter 
von Ninja durchgestellt. Sie erhalten auch Online-
Unterstützung unter support.ninjakitchen.de/hc/de. 
Der Mitarbeiter von Ninja wird einige Möglichkeiten der 
Fehlerdiagnose und -behebung mit Ihnen durchgehen. 
Wenn wir zu dem Schluss kommen, dass ein Teil nicht 
mehr funktioniert, schicken wir Ihnen ein Ersatzteil oder ein 
Rücksendeetikett, damit Sie uns das defekte Teil kostenfrei 
zuschicken können. Wenn Sie uns das defekte Produkt 
zugeschickt haben, schicken wir Ihnen einen Ersatz.

Bitte denken Sie daran, dass der Artikel verpackt 
sein muss, wenn Sie ihn an uns zurückschicken. 
Sie können jede geeignete Verpackung verwenden, 
es muss nicht die Originalverpackung sein.

Wo kann ich Originalersatzteile und 
Originalzubehör von Ninja kaufen?
Ersatzteile und Zubehör von Ninja werden von 
denselben Ingenieuren entwickelt, die auch Ihr 
Küchengerät von Ninja entwickelt haben. Die 
vollständige Palette der Ersatz- und Zubehörteile 
von Ninja für alle Ninja Geräte finden Sie unter 
www.ninjakitchen.eu. Bitte beachten Sie, dass 
Ihre Garantie möglicherweise keine Schäden 
abdeckt, die durch Ersatzteile verursacht wurden, 
die keine Originalkomponenten von Ninja sind.
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DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi 
bestræber os hele tiden på at forbedre vores produkter, 
hvorfor specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive 
ændret uden varsel.
NINJA er et registrerede varemærker i Den Europæiske Union, 
der tilhører SharkNinja Operating LLC.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA
�

DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Im ständigen Bemühen um die fortlaufende 
Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns Änderungen 
der hierin enthaltenen Spezifikationen ohne Ankündigung vor.
NINJA ist eine eingetragene Marken in der Europäischen Union 
Shark Ninja Operating LLC.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT IN CHINA
�

ENGLISH 
Illustrations may differ from actual product. We are constantly 
striving to improve our products, therefore the specifications 
contained herein are subject to change without notice.
NINJA is a registered trademark in the European Union of 
SharkNinja Operating LLC.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. PRINTED IN CHINA
�

ESPAÑOL 
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos 
esforzamos continuamente por mejorar nuestros productos, 
por lo tanto, las especificaciones incluidas en la presente guía 
están sujetas a cambio sin aviso previo.
NINJA es una marcas registradas en la Unión Europea de 
SharkNinja Operating LLC.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA
�

FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous 
nous efforçons d’améliorer constamment nos produits, par 
conséquent, les spécifications contenues dans ce manuel 
peuvent être modifiées sans préavis.
NINJA est une marque déposée de SharkNinja Operating LLC 
dans l’Union européenne.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE
�

ITALIANO 
Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto effettivo. 
Ci impegniamo costantemente a migliorare i nostri prodotti, 
pertanto le specifiche descritte nel presente documento 
possono essere soggette a modifiche senza preavviso.
NINJA è un marchio registrato di SharkNinja Operating LLC 
nell’Unione Europea.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke 
product. Wij streven er constant naar om onze producten 
te verbeteren, daarom zijn de specificaties in dit document 
onderhevig aan wijzigingen zonder voorafgaande 
kennisgeving.
NINJA is een geregistreerd handelsmerk in de Europese Unie 
van Shark Ninja Operating LLC.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. GEDRUKT IN CHINA 
�

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber 
kontinuerlig etter å forbedre produktene våre, derfor kan 
spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten varsel.
NINJA ist eine eingetragene Marken in der Europäischen Union 
Shark Ninja Operating LLC.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA
�

POLSKI 
Ilustracje mogą różnić się od rzeczywistego produktu. 
Nieustannie staramy się ulepszać nasze produkty, dlatego 
specyfikacje podane w tym dokumencie mogą ulec zmianie 
bez powiadomienia.
NINJA jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy 
SharkNinja Operating LLC w Unii Europejskiej.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. WYDRUKOWANO W 
CHINACH 
�

PORTUGUÊS 
As ilustrações podem diferir do produto real. Melhoramos 
continuamente os nossos produtos, assim, as especificações 
aqui contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
NINJA é uma marca registada na União Europeia da Shark 
Ninja Operating LLC.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA
�

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. 
Pyrimme jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä 
annetut tiedot voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä 
ilmoitusta.
NINJA on SharkNinja Operating LLC -yhtion Euroopan 
unionissa rekisteroity tavaramerkki.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. PAINETTU KIINASSA 
�

SVENSKA 
Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. 
Vi strävar ständigt efter att förbättra våra produkter och 
därför kan specifikationerna i detta dokument ändras utan 
föregående meddelande.
NINJA är ett registrerat varumärke i Europeiska unionen som 
tillhör SharkNinja Operative LLC.
© 2025 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA


